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Peter BarcaBa
String quartet op. 22 Mariä Flucht nach Ägypten
String quartet op. 44 | Das Hohelied op. 45
Jade Quartet | Yuko Kakuta-Lange, soprano
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 Peter Barcaba · Streichquartette

 Streichquartett op. 22 „Mariä Flucht nach Ägypten“ 
  dem Jade Quartett gewidmet

1 Allegro fugato 10:33
2 Adagio con moto 8:20
3 Allegro vivace 5:35

 Streichquartett op. 44 g-Moll 
  dem Jade Quartett gewidmet

4 Allegro molto agitato 11:23
5 Berceuse (Adagio amabile) 5:29
6 Allegro 8:08

7 Das Hohelied (A. T.) 7:34
  Gottfried und Nicole Barcaba als Hochzeitslied gewidmet

 Jade Quartett
 Hanlin Liang, Hyunji You (Violine)
 Igor Michalski (Viola)
 Shihyu Yu-Holz (Violoncello)

 Yuko Kakuta (Sopran)
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by Animato (ACD6089). Numerous com-
positions have been specially written for 
the Jade Quartet. “And once again there 
is the impression of a harmonic commu-
nity, the experience of sonic magic which 
makes one hold one’s breath at the soft-
est piano tones, and then an ascent into 
the strings again with such vitality that 
one would think they would have to be 
torn. The selected program is exciting, off 
the beaten Path.”
 Since 2015 the Jade Quartet has been 
working with the exceptionally gifted 
Taiwanese composer Jin Peng. The result 
of this collaboration is not just concerts 
where live electronic and visual media 
are combined with the quartet sound, 
but also their CD “Music Island.” Due to 
the Jade Quartet’s many years of expe-
rience playing contemporary composi-
tions, Ernst-Helmuth Flammer engaged 
the ensemble for a production of his 
String Quartets No. 4 and No. 5 with the 
SWR (South West Radio). This has been 
released as CD 2018 on the Neos label. 
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Jade Quartet

Jade does not only refer to the impor-
tant gem stone, but especially stands 
for “JA”, the Chinese word for Asia, and 
“DE” for the adopted country of Germany 
(Deutschland). Numerous national and 
international prizes and intensive concert 
career bear witness to the unique quality 
of the Quartet.
 Highlights of their common career are 
the Third Prize at the “5th Osaka Interna-
tional Chamber Music Competition 2005”, 
the First Prize at the national “Hochschul-
wettbewerb 2004” and the “Iris Marquart 
Prize”. ln addition, the Jade Quartet won 
scholarships of the “Villa Musica” Founda-
tion and the “Karl Klingler” Foundation. 
In 2005 they were named “Musicians of 
the Year 2005” in the field of the string 
quartet due to their success at the com-
petition in Osaka. In May 2007 they won 
First Prize at the international interpreta-
tion competition for contemporary string 
quartets “Klangbrücke” (Sound Bridges) 
in Munich. The Ensemble is regularly 
invited to important festivals such as the 
“Schleswig-Holstein Festival”, “Oberstdorf 
Music Summer” and the “Music Summer 
Ost fr iesland”;  they par ticipate with 

numerous chamber music programmes 
at the “First Taipei International Lyricism 
in 20th Century Music Festival 2009” and 
give over 40 concerts a year in Germany, 
other European countries and Asia. 
 After their study with the “Melos Quar-
tet” in Stuttgart (Diploma with Honours), 
the four musicians continue to enjoy 
particularly intensive musical and per-
sonal bonds with Prof. Peter Buck (Melos 
Quartet) and Prof. Wolfram König. Prof. 
Eberhard Feltz, Prof. Franz Beyer and Prof. 
Milan Skampa (Smetana Quartet) gave 
the musicians important artistic stimuli 
during the past years as well. 
 Alongside the per formance of the 
classical string quartet literature, the 
Jade Quartet has also made a name for 
itself particularly through the interpre-
tation of contemporary works. Radio 
recordings (BR / SWR) and television Por-
traits document the musical work of the 
Quartet, for example during the course 
of the Schwetzinger Festival. A special 
occasion was certainly the portrait of 
the Jade Quartet in the television pro-
grame SWR Musikdebüt in 2006 as well 
as the recording of the String Octets of 
Mendelssohn and Shostakovich together 
with the “Cuarteto Leonor”, issued in 2005 
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Peter Barcaba (1947 – 2017)

Peter Barcaba, dessen Studium unter 
an derem Komposition, Klavier, Dirigieren, 
Pädagogik und Musiktheorie nach Heinrich 
Schenker umfasste, widmete sich zeit 
seines Lebens mit großer Hingabe der 
Lehrtätigkeit. Anschaulich, lebendig und 
mit einer überaus reichen Werkkenntnis 
unterrichtete er Studenten aus aller Welt. 
An der Musikuniversität Wien, an der er 
eine Klavierprofessur inne hatte und u. a. 
auch Theorie nach H. Schenker lehrte, 
sowie in vielen Kursen, v. a. in China, Korea, 
Japan, Deutschland und Österreich berei-
tete er junge Musiker und Kammermu-
sikensembles auf das Konzertleben vor. 
Das wichtigste war ihm eine lebendige, 
authentische Interpretation, die dem Werk 
so nahe wie möglich kommen sollte.
 Im Rahmen von zahlreichen interna-
tionalen Festivals gab Peter Barcaba Kon-
zerte als Solist und Kammermusiker. Viele 
seiner Klavierwerke erlebten mit ihm als 
Interpret ihre Uraufführung. 
 Über seine Identität als Komponist 
betonte Peter Barcaba, dass die Wieder-
entdeckung der Tonalität zu den größten 
Abenteuern seines Musikerdaseins zählte. 
„Eine Tonalität, deren Jugendlichkeit zurück-

gewonnen werden muss, um den Schöpfer-
geist zu neuen Kühnheiten anzuspornen.“ 
 Und weiter in seinen „Hintergrund-
gedanken“: „Wir müssen die Tonalität 
in ihrer Fülle erleben – nicht in der Kor-
ruption von Akkordleichen und grundlos 
komplexen Klängen. Die Möglichkeiten, 
uns darin selbst ganz zu f inden und 
darin erschöpfend auszudrücken und zu 
verwirklichen, sind unermesslich. So wie 
uns im Leben ein nie endender Bezie-
hungsreichtum zu unseren geliebten 
Menschen vorschwebt, so muss es auch 
in der Musik sein. Nur ein musikalischer 
Beziehungsreichtum strebt zur Einheit all 
ihrer Elemente. Es ist der Weg, welcher die 
(von manchen so verachtete) Inspiration 
– den göttlichen Anteil der Musik – nährt. 
Dieser bleibt unser größtes Geschenk und 
ein ewiges Mysterium.“
 Im reichen Oeuvre des Komponisten 
finden sich Solowerke (u. a. für Klavier), 
zahlreiche Kammermusikwerke (Trios, 
Quartette, Sextett, Cellosonate, Capric-
cio für Flöte und Klavier, Passacaglia und 
Sonatine für Violine und Klavier, Sonate 
für 2 Klaviere u. a.), Liederzyklen, Orches-
terwerke, geistliche Musik für Soli, Chor 
und Orchester sowie etliche Solokonzerte 
(Saxofon, Marimba, Klavier).
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 Der Großteil der Werke ist im Musik-
verlag seines Sohnes Gottfried, Barcaba-
Music, verlegt.

www.peterbarcaba.com
www.barcabamusic.com

Biographisches
Peter Barcaba (* 3. Oktober 1947 in Wien; 
† 19. September 2017) war ein österrei-
chischer Komponist und Pianist. Peter 
Barcaba erhielt seine pianistische Aus-
bildung bei Doris Leischner und Bruno 
Seidlhofer in Wien, Ludwik Stefanski in 
Warschau und Conrad Hansen in Detmold. 
Des Weiteren studierte er Komposition bei 
Alfred Uhl sowie Dirigieren bei Hans Swa-
rowsky. Als Pianist absolvierte er neben 
Solokonzerten hauptsächlich Auftritte 
als Kammermusiker und Liedbegleiter, 
unter anderem als langjähriges Mitglied 
der Kammermusikvereinigung Wien, mit 
der er Konzerte in ganz Europa bestritt. 
Außerdem dirigierte er mehrere Kammer-
orchester, darunter das Ensemble Wien-
klang, das Kammerorchester Krems sowie 
das Sonyc Orchestra New York. 
 Als Komponist widmete sich Barcaba 
allen Gattungen: Er schrieb Solowerke 
für Klavier und Viola, viele Kammermu-

sikwerke, Liederzyklen, religiöse Werke 
für Chor, Soli und Orchester und Solo-
konzerte. Viele seiner Werke wurden im 
„Neuen Künstlerforum“ in Wien sowie bei 
internationalen Festivals als Auftragswerke 
(Schleswig Holstein, Aurich, Ottawa, New 
York, Seoul, …) uraufgeführt. 
 Peter Barcaba hatte bis zum Jahr 2013 
eine Klavierprofessur an der Universität 
für Musik und darstellende Kunst Wien 
inne und förderte dort auch viele junge 
Kammermusikensembles. Er setzte sich 
darüber hinaus für die Interpretation nach 
Heinrich Schenker ein.

Über Peter Barcabas Musik …

Aus Peters Wetterbuch 2016
(Wetterbuch: Peter machte tägliche Wet-
teraufzeichnungen, dazwischen streute 
er verschiedene Notizen ein.)
 15. Juli 2016
Herrliche Uraufführung meines g-Moll 
Quartetts op 44 in Aurich mit dem Jade-
Quartett. Sie liebten und bewunderten 
das Werk von Anfang an, so habe ich es 
noch nie erlebt. Ihre Intensität und Aus-
sagekraft ließ nie nach, keinen Augenblick. 
Sie fühlten es, als ob jede Phrase für sie 
geschrieben wäre. Sei ihnen verziehen, dass 
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Thoughts on Peter Barcaba’s Music 

“What is it about music that communi-
cates so directly to people? It is vibrations, 
the divine part of music, that reaches out 
to us. If the whole wealth of musical vibra-
tions is able to develop, then a rich web 
of tonal relationships and timbres also 
unfolds. … I am convinced that diatoni-
cism unleashes the maximum degree of 
vibration. Audaciousness and transforma-
tional art are also latent within it.”

On the question of which compositional 
system he followed, Peter B. replied, “My 
system is called FREEDOM.” “Freedom of 
the spirit and the senses in accordance 
with the vibrations of musical creation.” 

“Music should resonate with all of man-
kind. Everything that moves us must be 
expressed without inhibition in music: 
divine experience – joy – dance – sensu-
ality – pain – anger – fear – reconciliation – 
the feeling of being one with creation ... “ 

On composing voices in a polyphonic 
movement: in every single voice the 
opulence of animated song and inspired 
music-making should prevail, in so far as 

the interaction of the parts allows it! Full 
of tension, full of surprises and as an ideal 
complement to each other. A powerful 
dialogue between the voices ... 

Bass and melody, the two most marvel-
lous musical elements. Their relationship 
with each other shouldn’t be that of an old 
married couple who are bored with each 
other, but of young lovers who pay close 
attention to each other. 

One thought to pursue – exhaust all the 
possibilities available to you – in other 
words, stay true to the music. 
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Peter Barcaba (1947 – 2017) 

Peter Barcaba (whose studies included 
composition, piano, conducting, teach-
ing and music theory according to Hein-
rich Schenker) was passionately devoted 
throughout his life to teaching. Using his 
exceedingly rich knowledge and his clear 
and lively style, he taught students from all 
over the world. At the University of Music 
in Vienna, where he held a professorship 
in piano and taught Schenkerian music 
theory, he prepared young musicians and 
chamber music ensembles for life on the 
concert platform. He also taught on many 
courses, especially in China, Korea, Japan, 
Germany, and Austria. What was most 
important to him was a lively, authentic 
interpretation that should come as close 
as possible to the spirit of the piece. 
 Peter Barcaba gave concerts as a soloist 
and chamber musician as part of countless 
international festivals. Many of his piano 
works were premiered with him as inter-
preter. 
 Speaking about his identity as a com-
poser, Peter Barcaba stressed that the 
rediscovery of tonality was one of the 
greatest adventures of his musical life. “A 
tonality that had to reclaim its youthfulness 

so that it could stimulate the creative spirit 
towards a new boldness.”
 To explore his thinking further: “We 
have to experience tonality in all its abun-
dance – not corrupted by lifeless chords 
and unfathomably complex sounds. Tonal-
ity affords us immeasurable possibilities 
to discover, and therein to exhaustively 
express and realise ourselves. Just as in 
life we envision a never-endingingly rich 
network of relationships with those we love, 
so it should be in music too. Only music with 
this rich network can strive towards a unity 
of all its elements. It is what nourishes inspi-
ration (so despised by some) – the divine 
part of music. This remains our greatest gift 
and an eternal mystery.” (P. B.) 
 The composer’s rich oeuvre includes 
solo works (including the piano), numerous 
chamber works (trios, quartets, a sextet, a 
cello sonata, a capriccio for flute and piano, 
a passacaglia and a sonatina for violin and 
piano, a sonata for 2 pianos), song cycles, 
orchestral works, sacred music for soloists, 
chorus and orchestra as well as several solo 
concertos (saxophone, marimba, piano). 
 The bulk of his works have been pub-
lished by his son Gottfried’s music publish-
ing business, BarcabaMusic. 
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sie den Anfang etwas überhasteten, die Rei-
fung wird ihnen den Weg weisen.
 Schon der Beginn, dieses Hineinge-
schleudertsein ins Leben, folgt der unbarm-
herzig anmutenden Devise des Werks: der 
Blitz fragt nicht, ob er einschlagen darf. Er 
schlägt ein. Die unbändige Leidenschaft 
fragt nicht, ob sie eindringen darf, sie dringt 
ein. Und dann im 2. Satz die heilende Kraft 
der Kinderseele, dann die Tarantella, der 
Traum des sich Verrückttanzens, gepaart 
mit tief slawischen Melodien …

Gedanken über Musik
von Peter Barcaba

„Was teilt sich dem Menschen in der Musik 
unmittelbar mit? Es sind die Schwingun-
gen, der göttliche Anteil der Musik, die sich 
mitteilen. Kann sich der ganze Reichtum 
der Schwingungen in der Musik entfalten, 
entfaltet sich auch ein Reichtum an Ton - 
und Klangbeziehungen. … Ich bin über-
zeugt, dass die Diatonie ein Höchstmaß 
an Schwingungen entfaltet. In ihr liegen 
auch die größten Kühnheiten und Ver-
wandlungskünste verborgen.“

Auf die Frage, nach welchem System er kom-
poniere, antwortete Peter Barcaba: „Mein 

System heißt FREIHEIT. Freiheit des Geistes 
und der Sinne in Übereinstimmung mit den 
Schwingungen der Schöpfung Musik“.

„Musik soll den ganzen Menschen zum 
Schwingen bringen. Alles, was ihn bewegt, 
muss in ihr ungezähmt zum Ausdruck 
kommen: Gotteserfahrung – Freude – Tanz 
– Sinnlichkeit – Schmerz – Zorn – Angst – 
Versöhnung – Eins sein in der Schöpfung …“

Über das Komponieren, Stimmen im mehr-
stimmigen Satz: In jeder Einzelstimme soll 
die Fülle beseelten Gesanges und beseelten 
Musizierens vorherrschen, so wie es der kom-
munizierende Verband des Stimmensatzes 
ermöglicht! Voll Spannung, voller Überra-
schungen und in idealer Ergänzung zueinan-
der. Ein kraftvoller Dialog unter den Stimmen.

Bass und Melodie, die zwei herrlichsten 
musikalischen Geschöpfe. Ihre Beziehung 
zueinander sei nicht jene altgewordener 
Eheleute, die sich langweilen, sondern 
jene von Jungverliebten, die einander 
alle Aufmerksamkeit schenken.

Einen Gedanken verfolgen – bis ins Letzte, 
seine Möglichkeiten ausschöpfen –, das 
heißt: der Musik treu bleiben.
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Yuko Kakuta

Yuko Kakuta, Sopran, geboren in Himeji, 
Japan. Studierte Gesang in Osaka und in 
Kyoto sowie an der Universität der Künste 
in Berlin. Bei den Festspielen in Aix-en-
Provence Debüt als Hermia (A Midsummer 
Night’s Dream). 2002/03 Festengagement 
an der Staatsoper Hannover, seit 2006/07 im 
Ensemble der Oper Stuttgart. 2016 erfolgte 
die Ernennung zur Kammersängerin. Sie 
war Solistin der zeitopern-Produktion GOT 
LOST mit Musik von Helmut Lachenmann 
und gastierte mit dieser Produktion am 
Theater Bern. Unter Andrew Litton und mit 
dem Rundfunkorchester NHK Tokyo sang 
Kakuta das Sopransolo in Beethovens 9. Sin-
fonie. Yuko Kakuta sang das Sopransolo in 
Lachenmanns Das Mädchen mit den Schwe-
felhölzern an der Deutschen Oper Berlin, bei 
der Ruhrtriennale und am Teatro Colón in 
Buenos Aires. 2014/15 sang Kakuta erstmals 
Drei Engel-Lieder von Toshio Hosokawa 
(Uraufführung) in Santiago de Compostella 
und im Concertgebouw Brügge sowie die 
Königin der Nacht an der Komischen Oper 
Berlin. An der Oper Stuttgart ist sie 2017/18 
als Königin der Nacht (Die Zauberflöte), als 
Susanna (Figaros Hochzeit) und als Cupido 
(Orpheus in der Unterwelt) zu erleben. 

der Gewinn des 3. Preises beim „5th Osaka 
International Chamber Music Competi-
tion 2005“, der 1. Preis beim deutschland-
weiten Hochschulwettbewerb 2004 und 
die Verleihung des Iris-Marquart Preises. 
Das Jade Quartett war außerdem Stipen-
diat der Stiftung Villa Musica und der Karl 
Klingler Stiftung. Im Jahr 2005 wurden sie 
im Bereich Streichquartett aufgrund ihres 
Wettbewerberfolges in Osaka als „Musi-
ker des Jahres 2005“ gekürt. Im Mai 2007 
errangen sie den 1. Preis beim interna-
tionalen Interpretationswettbewerb für 
zeitgenössische Streichquartette „Klang-
brücke“ in München.
 Das Ensemble wurde zu bedeutenden 
Festivals wie dem Schleswig-Holstein Fes-
tival und dem „Musikalischen Sommer“ 

Ostfriesland eingeladen, gastierte 2009 
mit zahlreichen Kammermusikprogram-
men beim „First Taipei International 
Lyricism in 20 th Centur y Music Festi-
val“ und konzertiert darüber hinaus in 
Deutschland, dem europäischen Ausland 
und Asien.
 Seit 2011 arbeitet das Jade Quartett mit 
dem Else-Klink-Ensemble des Stuttgarter 
Eurythmeum und bestreitet internatio-
nal Aufführungen mit jährlich neuem 
Programm.
 Seit 2015 arbeitet das Jade Quartett mit 
dem taiwanesischen Ausnahmekompo-
nisten Jin Peng zusammen. Das Ergebnis 
sind nicht nur Konzerte, bei denen Live-
Elektronik und visuelle Medien mit dem 
Quartettklang verbunden werden, auch 
Ihre CD „Musikinsel“ ist aus dieser Zusam-
menarbeit entstanden. Aufgrund der jah-
relangen Erfahrung des Jade Quartettes 
mit zeitgenössischen Kompositionen 
verpflichtete Ernst-Helmuth Flammer für 
seine Streichquartette Nr. 4 und Nr. 5 das 
Ensemble für eine Produktion mit dem 
SWR. Diese ist als CD 2018 im Neos Verlag 
erschienen.

Jade Quartett

JADE steht nicht nur für den bedeutungs-
vollen Schmuckstein, sondern insbeson-
dere auch für „JA“, das chinesische Wort 
für Asien, und „DE“ für die Wahlheimat 
Deutschland. Diese Verbindung ist auch 
Programm des Quartetts, dessen beson-
deres Anliegen ist, neben der klassischen 
europäischen Quartettliteratur immer 
auch Werke aus der Heimat Asiens zur 
Aufführung zu bringen.
 Zahlreiche Kompositionen sind speziell 
für das Jade Quartett geschrieben. Natio-
nale und internationale Preise und eine 
intensive Konzertkarriere belegen die ein-
zigartige Qualität des Quartetts. Glanz-
punkte der gemeinsamen Karriere sind 
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Peter Barcaba (1947 – 2017) 

Peter Barcaba (whose studies included 
composition, piano, conducting, teach-
ing and music theory according to Hein-
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rediscovery of tonality was one of the 
greatest adventures of his musical life. “A 
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life we envision a never-endingingly rich 
network of relationships with those we love, 
so it should be in music too. Only music with 
this rich network can strive towards a unity 
of all its elements. It is what nourishes inspi-
ration (so despised by some) – the divine 
part of music. This remains our greatest gift 
and an eternal mystery.” (P. B.) 
 The composer’s rich oeuvre includes 
solo works (including the piano), numerous 
chamber works (trios, quartets, a sextet, a 
cello sonata, a capriccio for flute and piano, 
a passacaglia and a sonatina for violin and 
piano, a sonata for 2 pianos), song cycles, 
orchestral works, sacred music for soloists, 
chorus and orchestra as well as several solo 
concertos (saxophone, marimba, piano). 
 The bulk of his works have been pub-
lished by his son Gottfried’s music publish-
ing business, BarcabaMusic. 
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sie den Anfang etwas überhasteten, die Rei-
fung wird ihnen den Weg weisen.
 Schon der Beginn, dieses Hineinge-
schleudertsein ins Leben, folgt der unbarm-
herzig anmutenden Devise des Werks: der 
Blitz fragt nicht, ob er einschlagen darf. Er 
schlägt ein. Die unbändige Leidenschaft 
fragt nicht, ob sie eindringen darf, sie dringt 
ein. Und dann im 2. Satz die heilende Kraft 
der Kinderseele, dann die Tarantella, der 
Traum des sich Verrückttanzens, gepaart 
mit tief slawischen Melodien …

Gedanken über Musik
von Peter Barcaba

„Was teilt sich dem Menschen in der Musik 
unmittelbar mit? Es sind die Schwingun-
gen, der göttliche Anteil der Musik, die sich 
mitteilen. Kann sich der ganze Reichtum 
der Schwingungen in der Musik entfalten, 
entfaltet sich auch ein Reichtum an Ton - 
und Klangbeziehungen. … Ich bin über-
zeugt, dass die Diatonie ein Höchstmaß 
an Schwingungen entfaltet. In ihr liegen 
auch die größten Kühnheiten und Ver-
wandlungskünste verborgen.“

Auf die Frage, nach welchem System er kom-
poniere, antwortete Peter Barcaba: „Mein 

System heißt FREIHEIT. Freiheit des Geistes 
und der Sinne in Übereinstimmung mit den 
Schwingungen der Schöpfung Musik“.

„Musik soll den ganzen Menschen zum 
Schwingen bringen. Alles, was ihn bewegt, 
muss in ihr ungezähmt zum Ausdruck 
kommen: Gotteserfahrung – Freude – Tanz 
– Sinnlichkeit – Schmerz – Zorn – Angst – 
Versöhnung – Eins sein in der Schöpfung …“

Über das Komponieren, Stimmen im mehr-
stimmigen Satz: In jeder Einzelstimme soll 
die Fülle beseelten Gesanges und beseelten 
Musizierens vorherrschen, so wie es der kom-
munizierende Verband des Stimmensatzes 
ermöglicht! Voll Spannung, voller Überra-
schungen und in idealer Ergänzung zueinan-
der. Ein kraftvoller Dialog unter den Stimmen.

Bass und Melodie, die zwei herrlichsten 
musikalischen Geschöpfe. Ihre Beziehung 
zueinander sei nicht jene altgewordener 
Eheleute, die sich langweilen, sondern 
jene von Jungverliebten, die einander 
alle Aufmerksamkeit schenken.

Einen Gedanken verfolgen – bis ins Letzte, 
seine Möglichkeiten ausschöpfen –, das 
heißt: der Musik treu bleiben.
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 Der Großteil der Werke ist im Musik-
verlag seines Sohnes Gottfried, Barcaba-
Music, verlegt.

www.peterbarcaba.com
www.barcabamusic.com

Biographisches
Peter Barcaba (* 3. Oktober 1947 in Wien; 
† 19. September 2017) war ein österrei-
chischer Komponist und Pianist. Peter 
Barcaba erhielt seine pianistische Aus-
bildung bei Doris Leischner und Bruno 
Seidlhofer in Wien, Ludwik Stefanski in 
Warschau und Conrad Hansen in Detmold. 
Des Weiteren studierte er Komposition bei 
Alfred Uhl sowie Dirigieren bei Hans Swa-
rowsky. Als Pianist absolvierte er neben 
Solokonzerten hauptsächlich Auftritte 
als Kammermusiker und Liedbegleiter, 
unter anderem als langjähriges Mitglied 
der Kammermusikvereinigung Wien, mit 
der er Konzerte in ganz Europa bestritt. 
Außerdem dirigierte er mehrere Kammer-
orchester, darunter das Ensemble Wien-
klang, das Kammerorchester Krems sowie 
das Sonyc Orchestra New York. 
 Als Komponist widmete sich Barcaba 
allen Gattungen: Er schrieb Solowerke 
für Klavier und Viola, viele Kammermu-

sikwerke, Liederzyklen, religiöse Werke 
für Chor, Soli und Orchester und Solo-
konzerte. Viele seiner Werke wurden im 
„Neuen Künstlerforum“ in Wien sowie bei 
internationalen Festivals als Auftragswerke 
(Schleswig Holstein, Aurich, Ottawa, New 
York, Seoul, …) uraufgeführt. 
 Peter Barcaba hatte bis zum Jahr 2013 
eine Klavierprofessur an der Universität 
für Musik und darstellende Kunst Wien 
inne und förderte dort auch viele junge 
Kammermusikensembles. Er setzte sich 
darüber hinaus für die Interpretation nach 
Heinrich Schenker ein.

Über Peter Barcabas Musik …

Aus Peters Wetterbuch 2016
(Wetterbuch: Peter machte tägliche Wet-
teraufzeichnungen, dazwischen streute 
er verschiedene Notizen ein.)
 15. Juli 2016
Herrliche Uraufführung meines g-Moll 
Quartetts op 44 in Aurich mit dem Jade-
Quartett. Sie liebten und bewunderten 
das Werk von Anfang an, so habe ich es 
noch nie erlebt. Ihre Intensität und Aus-
sagekraft ließ nie nach, keinen Augenblick. 
Sie fühlten es, als ob jede Phrase für sie 
geschrieben wäre. Sei ihnen verziehen, dass 
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Thoughts on Peter Barcaba’s Music 

“What is it about music that communi-
cates so directly to people? It is vibrations, 
the divine part of music, that reaches out 
to us. If the whole wealth of musical vibra-
tions is able to develop, then a rich web 
of tonal relationships and timbres also 
unfolds. … I am convinced that diatoni-
cism unleashes the maximum degree of 
vibration. Audaciousness and transforma-
tional art are also latent within it.”

On the question of which compositional 
system he followed, Peter B. replied, “My 
system is called FREEDOM.” “Freedom of 
the spirit and the senses in accordance 
with the vibrations of musical creation.” 

“Music should resonate with all of man-
kind. Everything that moves us must be 
expressed without inhibition in music: 
divine experience – joy – dance – sensu-
ality – pain – anger – fear – reconciliation – 
the feeling of being one with creation ... “ 

On composing voices in a polyphonic 
movement: in every single voice the 
opulence of animated song and inspired 
music-making should prevail, in so far as 

the interaction of the parts allows it! Full 
of tension, full of surprises and as an ideal 
complement to each other. A powerful 
dialogue between the voices ... 

Bass and melody, the two most marvel-
lous musical elements. Their relationship 
with each other shouldn’t be that of an old 
married couple who are bored with each 
other, but of young lovers who pay close 
attention to each other. 

One thought to pursue – exhaust all the 
possibilities available to you – in other 
words, stay true to the music. 
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Jade Quartet

Jade does not only refer to the impor-
tant gem stone, but especially stands 
for “JA”, the Chinese word for Asia, and 
“DE” for the adopted country of Germany 
(Deutschland). Numerous national and 
international prizes and intensive concert 
career bear witness to the unique quality 
of the Quartet.
 Highlights of their common career are 
the Third Prize at the “5th Osaka Interna-
tional Chamber Music Competition 2005”, 
the First Prize at the national “Hochschul-
wettbewerb 2004” and the “Iris Marquart 
Prize”. ln addition, the Jade Quartet won 
scholarships of the “Villa Musica” Founda-
tion and the “Karl Klingler” Foundation. 
In 2005 they were named “Musicians of 
the Year 2005” in the field of the string 
quartet due to their success at the com-
petition in Osaka. In May 2007 they won 
First Prize at the international interpreta-
tion competition for contemporary string 
quartets “Klangbrücke” (Sound Bridges) 
in Munich. The Ensemble is regularly 
invited to important festivals such as the 
“Schleswig-Holstein Festival”, “Oberstdorf 
Music Summer” and the “Music Summer 
Ost fr iesland”;  they par ticipate with 

numerous chamber music programmes 
at the “First Taipei International Lyricism 
in 20th Century Music Festival 2009” and 
give over 40 concerts a year in Germany, 
other European countries and Asia. 
 After their study with the “Melos Quar-
tet” in Stuttgart (Diploma with Honours), 
the four musicians continue to enjoy 
particularly intensive musical and per-
sonal bonds with Prof. Peter Buck (Melos 
Quartet) and Prof. Wolfram König. Prof. 
Eberhard Feltz, Prof. Franz Beyer and Prof. 
Milan Skampa (Smetana Quartet) gave 
the musicians important artistic stimuli 
during the past years as well. 
 Alongside the per formance of the 
classical string quartet literature, the 
Jade Quartet has also made a name for 
itself particularly through the interpre-
tation of contemporary works. Radio 
recordings (BR / SWR) and television Por-
traits document the musical work of the 
Quartet, for example during the course 
of the Schwetzinger Festival. A special 
occasion was certainly the portrait of 
the Jade Quartet in the television pro-
grame SWR Musikdebüt in 2006 as well 
as the recording of the String Octets of 
Mendelssohn and Shostakovich together 
with the “Cuarteto Leonor”, issued in 2005 
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Peter Barcaba (1947 – 2017)

Peter Barcaba, dessen Studium unter 
an derem Komposition, Klavier, Dirigieren, 
Pädagogik und Musiktheorie nach Heinrich 
Schenker umfasste, widmete sich zeit 
seines Lebens mit großer Hingabe der 
Lehrtätigkeit. Anschaulich, lebendig und 
mit einer überaus reichen Werkkenntnis 
unterrichtete er Studenten aus aller Welt. 
An der Musikuniversität Wien, an der er 
eine Klavierprofessur inne hatte und u. a. 
auch Theorie nach H. Schenker lehrte, 
sowie in vielen Kursen, v. a. in China, Korea, 
Japan, Deutschland und Österreich berei-
tete er junge Musiker und Kammermu-
sikensembles auf das Konzertleben vor. 
Das wichtigste war ihm eine lebendige, 
authentische Interpretation, die dem Werk 
so nahe wie möglich kommen sollte.
 Im Rahmen von zahlreichen interna-
tionalen Festivals gab Peter Barcaba Kon-
zerte als Solist und Kammermusiker. Viele 
seiner Klavierwerke erlebten mit ihm als 
Interpret ihre Uraufführung. 
 Über seine Identität als Komponist 
betonte Peter Barcaba, dass die Wieder-
entdeckung der Tonalität zu den größten 
Abenteuern seines Musikerdaseins zählte. 
„Eine Tonalität, deren Jugendlichkeit zurück-

gewonnen werden muss, um den Schöpfer-
geist zu neuen Kühnheiten anzuspornen.“ 
 Und weiter in seinen „Hintergrund-
gedanken“: „Wir müssen die Tonalität 
in ihrer Fülle erleben – nicht in der Kor-
ruption von Akkordleichen und grundlos 
komplexen Klängen. Die Möglichkeiten, 
uns darin selbst ganz zu f inden und 
darin erschöpfend auszudrücken und zu 
verwirklichen, sind unermesslich. So wie 
uns im Leben ein nie endender Bezie-
hungsreichtum zu unseren geliebten 
Menschen vorschwebt, so muss es auch 
in der Musik sein. Nur ein musikalischer 
Beziehungsreichtum strebt zur Einheit all 
ihrer Elemente. Es ist der Weg, welcher die 
(von manchen so verachtete) Inspiration 
– den göttlichen Anteil der Musik – nährt. 
Dieser bleibt unser größtes Geschenk und 
ein ewiges Mysterium.“
 Im reichen Oeuvre des Komponisten 
finden sich Solowerke (u. a. für Klavier), 
zahlreiche Kammermusikwerke (Trios, 
Quartette, Sextett, Cellosonate, Capric-
cio für Flöte und Klavier, Passacaglia und 
Sonatine für Violine und Klavier, Sonate 
für 2 Klaviere u. a.), Liederzyklen, Orches-
terwerke, geistliche Musik für Soli, Chor 
und Orchester sowie etliche Solokonzerte 
(Saxofon, Marimba, Klavier).
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 Peter Barcaba · Streichquartette

 Streichquartett op. 22 „Mariä Flucht nach Ägypten“ 
  dem Jade Quartett gewidmet

1 Allegro fugato 10:33
2 Adagio con moto 8:20
3 Allegro vivace 5:35

 Streichquartett op. 44 g-Moll 
  dem Jade Quartett gewidmet

4 Allegro molto agitato 11:23
5 Berceuse (Adagio amabile) 5:29
6 Allegro 8:08

7 Das Hohelied (A. T.) 7:34
  Gottfried und Nicole Barcaba als Hochzeitslied gewidmet

 Jade Quartett
 Hanlin Liang, Hyunji You (Violine)
 Igor Michalski (Viola)
 Shihyu Yu-Holz (Violoncello)

 Yuko Kakuta (Sopran)

EA_10560_Seite_11

11

Impressum 

Recorded: 2017
Technical equipment: TACET

Translations: Katherine Wren

Photo p. 6: Kai R. Joachim Photography
Photo p. 12: Gottfried Barcaba

Cover picture: 
“Ruhe auf der Flucht nach Ägypten” 
by Michelangelo Merisi da Caravaggio

Cover design:  Julia Zancker
Booklet layout: Toms Spogis

Recorded by Andreas Spreer

c  2018  Jade Quartett
p  2018  Andreas Spreer

by Animato (ACD6089). Numerous com-
positions have been specially written for 
the Jade Quartet. “And once again there 
is the impression of a harmonic commu-
nity, the experience of sonic magic which 
makes one hold one’s breath at the soft-
est piano tones, and then an ascent into 
the strings again with such vitality that 
one would think they would have to be 
torn. The selected program is exciting, off 
the beaten Path.”
 Since 2015 the Jade Quartet has been 
working with the exceptionally gifted 
Taiwanese composer Jin Peng. The result 
of this collaboration is not just concerts 
where live electronic and visual media 
are combined with the quartet sound, 
but also their CD “Music Island.” Due to 
the Jade Quartet’s many years of expe-
rience playing contemporary composi-
tions, Ernst-Helmuth Flammer engaged 
the ensemble for a production of his 
String Quartets No. 4 and No. 5 with the 
SWR (South West Radio). This has been 
released as CD 2018 on the Neos label. 
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Peter BarcaBa
String quartet op. 22 Mariä Flucht nach Ägypten
String quartet op. 44 | Das Hohelied op. 45
Jade Quartet | Yuko Kakuta-Lange, soprano
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